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▼B
Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 23ης Νοεµβρίου 1976

περί του καθορισµού της µεγίστης περιεκτικότητος για τα
κατάλοιπα των φυτοφαρµάκων επί και εντός των οπωροκηπευτι-

κών

(76/895/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοι-
νότητος, και ιδίως τα άρθρα 43 και 100,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της Συνελεύσεως (1),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Εκτιµώντας:

ότι η φυτική παραγωγή κατέχει πολύ σηµαντική θέση στην
Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα·

ότι η απόδοση της παραγωγής αυτής θίγεται σταθερά από τους
επιβλαβείς οργανισµούς του φυτικού και ζωικού βασιλείου
καθώς και από τους ιούς·

ότι η προστασία των φυτών κατά των οργανισµών αυτών είναι
απολύτως αναγκαία όχι µόνο για την αποφυγή µειώσεως της
αποδόσεως, αλλ' ακόµη για την αύξηση της παραγωγικότητος
της γεωργίας·

ότι η χρησιµοποίηση χηµικών φυτοφαρµάκων αποτελεί ένα από
τα σηµαντικότερα µέσα για την προστασία των φυτών και των
φυτικών προϊόντων από τις επιδράσεις των επιβλαβών αυτών
οργανισµών·

ότι, όµως, τα φυτοφάρµακα αυτά δέν έχουν µόνο ευνοϊκές επι-
πτώσεις στη φυτική παραγωγή, δεδοµένου ότι, κατά γενικό
κανόνα, πρόκειται για τοξικές ουσίες ή για παρασκευάσµατα µε
επικίνδυνα αποτελέσµατα·

ότι µεγάλος αριθµός από τα φυτοφάρµακα αυτά ή από τα προ-
ϊόντα του µετασχηµατισµού τους, ή της υποβαθµίσεώς τους µπο-
ρούν να έχουν επιβλαβή αποτελέσµατα για τους καταναλωτές
φυτικών προϊόντων·

ότι τα φυτοφάρµακα αυτά δέν θα πρέπει να χρησιµοποιούνται
υπό συνθήκες που µπορούν να προκαλέσουν κίνδυνο για την
υγεία των ανθρώπων και των ζώων·

ότι σε ορισµένα Κράτη µέλη υπάρχουν διαφορετικές µέθοδοι
για την πρόληψη του κινδύνου αυτού και ότι πολλά από αυτά τα
κράτη έχουν καθορίσει διάφορα επίπεδα όσον αφορά τη µεγίστη
περιεκτικότητα σε κατάλοιπα ορισµένων φυτοφαρµάκων, επί και
εντός των ψεκασθέντων φυτών και φυτικών προϊόντων, ενώ πρέ-
πει να τηρούνται τα επίπεδα αυτά κατά την κυκλοφορία των
σχετικών προϊόντων·

ότι οι διαφορές µεταξύ των Κρατών µελών για τις µέγιστες απο-
δεκτές περιεκτικότητες σε κατάλοιπα φυτοφαρµάκων δύναται να
συµβάλλουν στη δηµιουργία εµποδίων στις συναλλαγές, µε απο-
τέλεσµα να παρεµποδίζουν την ελεύθερη κυκλοφορία των εµπο-
ρευµάτων στο εσωτερικό της Κοινότητος· ότι πρέπει, για το
λόγο αυτόν, να καθορισθούν ορισµένες µέγιστες περιεκτικότη-
τες που να µπορούν να εφαρµοσθούν από τα Κράτη µέλη·
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ότι, µε τον καθορισµό αυτών των µεγίστων περιεκτικοτήτων,
είναι απαραίτητο να συµβιβασθούν οι ανάγκες της φυτικής
παραγωγής και οι επιταγές της προστασίας της ανθρώπινης
υγείας και της υγείας των ζώων·

ότι, σε πρώτο στάδιο, θα πρέπει να καθορισθούν τέτοιες µέγι-
στες περιεκτικότητες για τα κατάλοιπα ορισµένων φυτο-
φαρµάκων επί και εντός των οπωροκηπευτικών, λαµβάνοντας
υπόψη ότι τα οπωροκηπευτικά προορίζονται γενικά για την ανθ-
ρώπινη διατροφή ή, περιστασιακά, για τη διατροφή ζώων· ότι οι
µέγιστες αυτές περιεκτικότητες πρέπει να αποτελέσουν το
χαµηλότερο δυνατό επίπεδο·

ότι είναι σηµαντικό να εξασφαλισθεί η ελεύθερη κυκλοφορία
στο σύνολο της Κοινότητος για τα προϊόντα που έχουν περιε-
κτικότητα σε κατάλοιπα ορισµένων φυτοφαρµάκων κατώτερη ή
ίση προς τα ανώτατα όρια που καθορίζονται στο παράρτηµα II·
ότι πρέπει συγχρόνως να δύνανται τα Κράτη µέλη να επιτρέ-
πουν, άνευ διακρίσεως και στις περιπτώσεις που το κρίνουν
δικαιολογηµένο, την κυκλοφορία στο έδαφός τους προϊόντων
που έχουν περιεκτικότητα ανώτερη από τα εν λόγω ανώτατα
όρια, ανεξαρτήτως του αν ορίζουν τα κράτη αυτά µέγιστες
περιεκτικότητες για τα προϊόντα αυτά ή όχι·

ότι δέν είναι αναγκαίο να εφαρµοσθούν οι διατάξεις που προ-
βλέπονται από την παρούσα οδηγία στα οπωροκηπευτικά που
προορίζονται για εξαγωγή προς τις τρίτες χώρες·

ότι, πάντως, οι περιεκτικότητες που καθορίζονται στο
παράρτηµα II είναι ενδεχόµενο να αποδειχθούν αιφνιδίως επι-
κίνδυνες για την υγεία των ανθρώπων και των ζώων· ότι κρίνε-
ται, ως εκ τούτου, αναγκαίο, να επιτραπεί στα Κράτη µέλη να
περιορίσουν προσωρινά στην περίπτωση αυτή τις περιεκτικότη-
τες αυτές·

ότι ενδείκνυται, στην περίπτωση αυτή, να καθιερωθεί στενή
συνεργασία µεταξύ των Κρατών µελών και της Επιτροπής στα
πλαίσια της Μόνιµης Φυτοϋγειονοµικής Επιτροπής·

ότι, στο µέτρο που τα Κράτη µέλη καθορίζουν µέγιστες περιε-
κτικότητες για τα προϊόντα που τίθενται σε κυκλοφορία στο
έδαφός τους, οφείλουν να εξακριβώσουν αν τηρήθηκαν οι περιε-
κτικότητες αυτές µε επίσηµους ελέγχους που πραγµατοποιούνται
δειγµατοληπτικά·

ότι, στην περίπτωση αυτή, οι επίσηµοι έλεγχοι πρέπει να πρα-
γµατοποιούνται σύµφωνα µε κοινοτικούς τρόπους δειγµατολη-
ψίας και µεθόδους αναλύσεως·

ότι ο καθορισµός των τρόπων δειγµατοληψίας και των µεθόδων
αναλύσεως αποτελεί µέτρο εφαρµογής τεχνικού και επιστηµονι-
κού χαρακτήρα· ότι, για να διευκολυνθεί η υιοθέτησή τους πρέ-
πει να προβλεφθεί ότι οι κανόνες σχετικά µε τις δειγµατοληψίες
και τις αναλύσεις αυτές θα θεσπίζονται σύµφωνα µε διαδικασία
η οποία καθιερώνει στενή συνεργασία µεταξύ των Κρατών
µελών και της Επιτροπής στα πλαίσια της Μόνιµης Φυτοϋγειο-
νοµικής Επιτροπής·

ότι οι τροποποιήσεις των παραρτηµάτων, λόγω του κατά βάση
τεχνικού χαρακτήρα αυτών των τελευταίων, πρέπει να διευκολύ-
νονται µε συνοπτική διαδικασία,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Η παρούσα οδηγία αφορά τα προϊόντα που προορίζονται για
ανθρώπινη διατροφή ή, αν και περιστασιακά, για τη διατροφή
των ζώων, τα οποία υπάγονται στις κλάσεις του Κοινού ∆ασµο-
λογίου που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα I, εφ' όσον
κατάλοιπα των φυτοφαρµάκων που απαριθµούνται στο
παράρτηµα II ευρίσκονται επί ή εντός των προϊόντων αυτών.
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Άρθρο 2

1. Κατά την έννοια της παρούσης οδηγίας, ως κατάλοιπα
φυτοφαρµάκων νοούνται τα υπόλοιπα των φυτοφαρµάκων και
των ενδεχοµένων τοξικών προϊόντων µετασχηµατισµού τους ή
υποβαθµίσεώς τους που απαριθµούνται στο παράρτηµα II, τα
οποία ευρίσκονται επί ή εντός των προϊόντων που αναφέρονται
στο άρθρο 1.

2. Κατά την έννοια της παρούσης οδηγίας, ως είσοδος στην
κυκλοφορία νοείται κάθε διάθεση εξ επαχθούς ή χαριστικής
αιτίας των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1, µετά τη
συγκοµιδή τους.

Άρθρο 3

1. Τα Κράτη µέλη δέν δύνανται να απαγορεύσουν ή να εµπο-
δίσουν τη θέση σε κυκλοφορία στο έδαφός τους, προϊόντων που
αναφέρονται στο άρθρο 1 λόγω της παρουσίας καταλοίπων φυτο-
φαρµάκων, αν η ποσότητα των καταλοίπων αυτών δέν υπερβαί-
νει τις µέγιστες περιεκτικότητες που καθορίζονται στο
παράρτηµα II.

2. Τα Κράτη µέλη δύνανται, στις περιπτώσεις που το κρίνουν
δικαιολογηµένο, να επιτρέψουν τη θέση σε κυκλοφορία στο
έδαφός τους προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1, τα οποία
περιέχουν κατάλοιπα φυτοφαρµάκων σε ποσότητες ανώτερες
από εκείνες που καθορίζονται στο παράρτηµα II.

3. Τα Κράτη µέλη ενηµερώνουν τα άλλα Κράτη µέλη και την
Επιτροπή για την εφαρµογή των παραγράφων 1 και 2.

Άρθρο 4

1. Όταν Κράτος µέλος θεωρεί ότι µεγίστη περιεκτικότητα
που καθορίζεται στο παράρτηµα II προκαλεί κίνδυνο για την
ανθρώπινη υγεία ή την υγεία των ζώων εκτός από τους επιβλα-
βείς οργανισµούς, το Κράτος µέλος αυτό δύναται να την περιο-
ρίσει προσωρινά στο έδαφός του. Στην περίπτωση αυτή, ανακοι-
νώνει αµελλητί στα λοιπά Κράτη µέλη και στην Επιτροπή τα
ληφθέντα µέτρα, συνοδευόµενα από αιτιολογική έκθεση.

2. Κατά τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 8, αποφα-
σίζεται αν οι µέγιστες περιεκτικότητες που καθορίζονται στο
παράρτηµα II, πρέπει να τροποποιηθούν. Κατά το χρονικό
διάστηµα που καµµία απόφαση δέν ελήφθη είτε από το Συµβού-
λιο είτε από την Επιτροπή, σύµφωνα µε την προαναφερθείσα
διαδικασία, το Κράτος µέλος δύναται να διατηρήσει τα µέτρα τα
οποία έχει θέσει σε εφαρµογή.

Άρθρο 5

Με την επιφύλαξη του άρθρου 4, το Συµβούλιο, προτάσει της
Επιτροπής, καθορίζει τις τροποποιήσεις που θα γίνουν στα
παραρτήµατα. Για τις τροποποιήσεις αυτές, λαµβάνονται ιδίως
υπόψη η κατάσταση των τεχνικών και επιστηµονικών γνώσεων
καθώς και oι υγειονοµικές και γεωργικές ανάγκες.

Άρθρο 6

1. Τα Κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα χρήσιµα µέτρα ώστε µε
επίσηµες δειγµατοληψίες να ελέγχεται η τήρηση των µεγίστων
περιεκτικοτήτων που καθορίζονται σύµφωνα µε την παρούσα
οδηγία.

2. Τα Κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα χρήσιµα µέτρα ώστε
στην περίπτωση που τα προϊόντα που προβλέπονται στο άρθρο 1
υπόκεινται στον έλεγχο που προβλέπεται στην παράγραφο 1, η
δειγµατοληψία και oι ποιοτικές και ποσοτικές αναλύσεις των
καταλοίπων των φυτοφαρµάκων να πραγµατοποιούνται κατά τους
τρόπους και τις µεθόδους που καθορίζονται σύµφωνα µε τη δια-
δικασία που προβλέπεται στο άρθρο 7.
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Άρθρο 7

1. Στην περίπτωση που γίνεται αναφορά στη διαδικασία που
καθορίζεται στο παρόν άρθρο, η Μόνιµη Φυτοϋγειονοµική Επι-
τροπή που συστήνεται δυνάµει της αποφάσεως 76/894/ΕΟΚ (1),
στο εξής καλουµένη η «επιτροπή», συγκαλείται αµελλητί από
τον πρόεδρο αυτής, είτε µε δική του πρωτοβουλία είτε κατόπιν
αιτήσεως Κράτους µέλους.

2. Στην επιτροπή, οι ψήφοι των Κρατών µελών σταθµίζονται
σύµφωνα µε το άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης. Ο πρό-
εδρος δέν ψηφίζει.

3. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει σχέδιο των
µέτρων που πρέπει να ληφθούν. Η επιτροπή διατυπώνει τη
γνώµη της για τα µέτρα αυτά εντός προθεσµίας δύο ήµερών.
Αποφασίζει µε πλειοψηφία ►A1 forty-five ◄ ψήφων.

4. Η Επιτροπή θεσπίζει τα µέτρα και τα θέτει σε άµεση εφαρ-
µογή όταν αυτά είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής. Αν
δέν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής ή ελλείψει
γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει αµέσως στο Συµβούλιο πρόταση
περί των µέτρων που πρέπει να ληφθούν. Το Συµβούλιο θεσπίζει
τα µέτρα και τα θέτει σε άµεση εφαρµογή όταν αυτά είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής. Αν δέν είναι σύµφωνα µε
τη γνώµη της επιτροπής ή ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή
υποβάλλει αµέσως στο Συµβούλιο πρόταση περί των µέτρων που
πρέπει να ληφθούν. Το Συµούλιο θεσπίζει τα µέτρα µε ειδική
πλειοψηφία.

Αν µετά την πάροδο προθεσµίας τριών µηνών από της ηµεροµη-
νίας της συγκλήσεώς του το Συµβούλιο δέν εθέσπισε µέτρα, η
Επιτροπή θεσπίζει τα προταθέντα µέτρα και τα θέτει σε άµεση
εφαρµογή, εκτός από την περίπτωση που το Συµβούλιο αποφασί-
ζει µε απλή πλειοψηφία κατά των εν λόγω µέτρων.

Άρθρο 8

1. Στην περίπτωση που γίνεται αναφορά στη διαδικασία που
καθορίζεται στο παρόν άρθρο, η επιτροπή συγκαλείται αµελλητί
από τον πρόεδρο, είτε µε δική του πρωτοβουλία, είτε κατόπιν
αιτήσεως Κράτους µέλους.

2. Στην επιτροπή, οι ψήφοι των Κρατών µελών σταθµίζονται
σύµφωνα µε το άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης. Ο πρό-
εδρος δέν ψηφίζει.

3. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει σχέδιο για τα
µέτρα που πρέπει να ληφθούν. Η επιτροπή διατυπώνει τη γνώµη
της για τα µέτρα αυτά εντός προθεσµίας δύο ηµερών. Αποφασί-
ζει µε πλειοψηφία ►A1 forty-five ◄ ψήφων.

4. Η Επιτροπή θεσπίζει τα µέτρα και τα θέτει σε άµεση εφαρ-
µογή, όταν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής. Αν δέν
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής, ή ελλείψει γνώµης,
η Επιτροπή υποβάλλει αµέσως στο Συµβούλιο πρόταση για τα
µέτρα που πρέπει να ληφθούν. Το Συµβούλιο θεσπίζει τα µέτρα
µε ειδική πλειοψηφία.

Αν µετά την πάροδο προθεσµίας δεκαπέντε ήµερών από της
ηµεροµηνίας συγκλήσεώς του, το Συµβούλιο δέν εθέσπισε
µέτρα, η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα και τα θέτει
σε άµεση εφαρµογή εκτός από την περίπτωση που το Συµβούλιο
αποφασίζει µε απλή πλειοψηφία κατά των εν λόγω µέτρων.

Άρθρο 9

Η παρούσα οδηγία δέν εφαρµόζεται στα προϊόντα που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1, όταν αποδεικνύεται τουλάχιστο από
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κατάλληλη ένδειξη ότι προορίζονται για εξαγωγή σε τρίτες
χώρες.

Άρθρο 10

Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη των διατά-
ξεων της Κοινότητος περί των κοινών κανόνων ποιότητος για τα
οπωροκηπευτικά.

Άρθρο 11

Τα Κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµικές, κανονι-
στικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε την
παρούσα οδηγία εντός προθεσµίας δύο ετών από της κοινοποιή-
σεώς της, και πληροφορούν περί τούτου αµέσως την Επιτροπή.

Άρθρο 12

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα Κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Κατάλογος των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1

Κλάση του
Κοινού

∆ασµολο-
γίου

Περιγραφή εµπορευµάτων

07.01 Β Κράµβαι, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής ψύξεως
07.01 Γ Σπανάκια, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 ∆ Σαλατικά, περιλαµβανοµένων και των αντιδιών και των ραδικίων, νωπά ή δια-

τετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 Ε Αγκιναροειδή και αγριοαγκινάρες, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής ψύξεως
07.01 Ζ Λαχανικά λοβοφόρα, µετά κόκκων ή λοβών, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής

ψύξεως
07.01 Η Καρόττα, γογγύλια, τεύτλα δια σαλάτας, τρογοπώγωνες, σέλινα, ραφανίδες

και άλλαι παρόµοιοι εδώδιµαι ρίζαι, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής
ψύξεως

07.01 Θ Κρόµµυα, ασκαλώνια και σκόρδα, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 Ι Πράσσα και παρόµοια (σκορδόπρασσα, πρασσουλίδες κλπ.), νωπά ή δια-

τετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 Κ Σπαράγγια, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 Λ Αγκινάρες, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής ψύξεως
07.01 Μ Τοµάται, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής ψύξεως
07.01 Ν Ελαίαι, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής ψύξεως
07.01 Ξ Κάππαρις, νωπή ή διατετηρηµένη δι' απλής ψύξεως
07.01 Ο Αγγούρια και αγγουράκια, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 Π Μανιτάρια και ύδνα, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής ψύξεως
07.01 Ρ Μάραθον, νωπόν ή διατετηρηµένον δι' απλής ψύξεως
07.01 Σ Γλυκοπιπεριές, νωπαί ή διατετηρηµέναι δι' απλής ψύξεως
07.01 Τ Λοιπά λαχανικά και φυτά εδώδιµα, νωπά ή διατετηρηµένα δι' απλής ψύξεως

ex 07.02 Λαχανικά και φυτά εδώδιµα µη βεβρασµένα, κατεψυγµένα
ex 08.01 Χουρµάδες, µπανάνες, ανανάδες, µάγγαι, µαγγούσται, αχλάδια των ποικιλιών

avocats και goyanes, κάρυα κοκκοφοινίκων, κάρυα Βραζιλίας, κάρυα ανακαρ-
διοειδών, νωπά άνευ κελύφους ή αποφλοιωµένα

ex 08.02 Εσπεριδοειδή, νωπά (1)
ex 08.03 Σύκα νωπά (1)
ex 08.04 Σταφυλαί, νωπαί (1)
ex 08.05 Καρποί κελυφωτοί (έτεροι των της κλάσεως 08.01), νωποί (1), άνευ του κελύ-

φους του φλοιού των
08.06 Μήλα, απίδια (αχλάδια) και κυδώνια, νωπά (1)
08.07 Οπώραι µετά πυρήνος, νωπαί (1)
08.08 Οπώραι τύπου χαµαικεράσων, κουµάρων, φράουλας, µούρων κλπ., νωπαί (1)
08.09 Έτεραι νωπαί οπώραι (1)

ex 08.10 Καρποί µη βεβρασµένοι, κατεψυγµένοι, άνευ προσθήκης σακχάρεως

(1) Οι διατετηρηµένοι δι' απλής ψύξεως καρποί και οπώραι εξοµοιούνται µε τους νωπούς καρπούς και
οπώρας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Πίνακας των καταλοίπων φυτοφαρµάκων και της µεγίστης περιεκτικότητος αυτών

Αριθ.
ΕΟΚ (1)

Κατάλοιπα φυτοφαρµάκων
Μέγιστες περιεκτικότητες (σε
χιλ/στα γραµ. χιλ/µον ppm)

Συνήθης ονοµασία Χηµική ονοµασία

— Αµιτρόλο 3-amino-H 1,2,4-triazole µηδέν (2)

— Αραµάιτ Sulfite de 2-(4-terbuty L-phe-
noxy)-1-methylethyle et de 2
chlorosthyle.

µηδέν (2)

— Ατραζίνη 2-chloro-4-ethylamino-6-isopro-
pylamino-1-3,5-triazine

1,0

15/60 Αζινφώς-Αιθύλ dithiophosphate de 0,0-diethyle
και τους (3,4 didhydro-4-OXO-
1,2,3-benzo-triazine-3-yl)-methyle

�����������������
����������������

χωριστά ή µαζί:
µηδέν (2): λαχανικά-ρίζαι
εξαιρέσει του πετροσέλι-
νου
0,4: λοιπά προϊόντα

15/42 Αζινφώς-µεθύλ dithiophosphate de 0,0-diethyle
του S-(4-OXO-3,4 didhydro-
1,2,3-benzotriazine-3-yl)-methyle

6/20 Μπαρµπάν Ν-(3-chlorophenyl carbamate 4-
chloro-2-butynyle

0,1

609/21 Μπιναπακρύλ 3,3-dimethylacrylate του 2,4
dinitro-6-(1-methyl-propyl) phe-
nyl

µηδέν (2): καρότα
0,3: λοιπά προϊόντα

— Καντέϊν Ν-(trichloromethyltio) cyclo-
hexène-1, 2-dicarboximibe

15,0

6/11 Καρµπαρίλ Ν-methylearbonate του I-naph-
tyle

2,5: βερύκοκκα, µήλα,
αχλάδια, ροδάκινα, στα-
φύλια, δαµάσκηνα, σαλα-
τικά, λάχανα
1,2: λοιπά προϊόντα

620/6 Χλωρµπενζάϊντ sulfure του 4-chlorobenzyl και
του 4-chlorophènyle

1,5

620/4 Χλωρφενσόν 4-chlorobenzensulfonate και του
4-chlorophenyle

1,5

— Χλωροβενζιλέντ 4,4-dichlorobenzilate d'ethyle 1,5

6/22 Χλωροξουρόν 4-(4-(4-chlorophenoxy)-phenyl)-
3,3-dimethylurèe

0,2

15/33 ∆ιµετόνς-µεθύλ Thiophosbate 0,0-dimethyle και
του S-(2-éthylthio-2 ethyle

��������������������������
�������������������������

χωριστά ή µαζί:
µηδέν (2): καρότα
04: λοιπά προϊόντα υπο-
λογιζόµενο σε βτεµετόν
µεθυλοσουλφύνην)

15/49 Οξυδιµετόν-
µεθύλ

thiophosphate 0,0-dimethyle και
του S-(2-ethylsulfinyl-ethyle)

Ντεµετόν-S µεθυ-
λοσουλφύνη

Thiophosbate του 0,0-dimethyle
του S-ethylsulfonile

6/19 ∆ιαλέϊτ di-isopropylthiocarbamate S-(2,3-
dichloro-allyle)

0,05

607/24 ∆ιχλωροπρόπ acide 2-(2,4-dichlorophenoxy)
propionique

0,05

15/55 ∆ιµεθοέϊτ thiophosphate του 0,0-aimethale
S-(Ν-methylcarbamoyl methyle)

1,5 (3)

— Οµεθοέϊτ thiophosphate 0,0-dimethyle S-
(Ν-methylcarbamoyl-methyle)

0,4

609/23 Νταϊνυσέµπ 2,4-dinitro-6-(1-methylpropyl-
phenol

0,05

— Ντοντίν acetate-de-N-dodécyl-guanidine 1,0: οπώραι
µηδέν (2): λοιπά προϊόντα

602/33 Ενδοσουλφάν 6,7,8,9,10,10-hexachloro-
1,5,5a,6,9,9c-hexahydro-6,9-met-
hano-3-oxo-2,3,4-benzodioxathie-
pine

0,2: καρότα
0,5: λοιπά προϊόντα
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Αριθ.
ΕΟΚ (1)

Κατάλοιπα φυτοφαρµάκων
Μέγιστες περιεκτικότητες (σε
χιλ/στα γραµ. χιλ/µον ppm)

Συνήθης ονοµασία Χηµική ονοµασία

602/32 Εντρίν 1,2,3,4,10,10-hexachloro-6,7-
epoxy-1,4,4a,5,6,7,8,8a-octahy-
dro-1,4-endo-5,8-endodimethano-
naphthalene

µηδέν (2)

15/56 Fenchlorphos Thiophosphate 0,0-diméthyle και
0-(2,4,5-trichlorophényle)

�����������������
����������������

υπολογισµένες όπως το
fenchlorphos 0,01ως και

- - Phosphate 0,0-diméthyle και 0-
(2,4,5-trichlorophényle)

15/58 Φενιτροθείον thiophosphate de 0,0-dimethyle
0-(3-méthyl-4-nitrophényle).

0,5

15/61 Φορµοθείον ditiophosphate de 0,0-dimethyle
et de S-(Ν-formyl-N-methyl-car-
bamoy-methyle

0,1

— — 1,1-dichloro-2,2-bis (4-ethylphe-
nyle) éthane

10,0

602/23 Λιντέϊν gamma-1,2,3,4,5,6,-hexachloro-
cyclohexane

2,0: φυλλώδη λαχανικά
0,1: καρόττα
1,5: λοιπά προϊόντα

15/44 Malathion dithiophosphate de 0,0-dimethyle
et de S-(1,2-dicarboéthoxyéthyle)

�������������������
������������������

3,0: λαχανικά εξαιρέσει
των ριζωδών λαχανικών
0,5: λοιπά προϊόντα

συµπεριλαµβανο-
µένου

Μαλαοξόν thiophosphate de 0,0-dimethyle
et de S-(1,2-dicarboéthoxyéthyle)

— Μεθοξυχλώρ 1,1,1,-trichloro-2,2-bis (4-metho-
xyphényl)-éthane

10,0

15/37 Παραθείον thiophosphate de 0,0-diethyle et
de 0-(-4-nitrophenyle)

�������������������
������������������

0,5
συµπεριλαµβανο-
µένου

Παραοξόν phosphate de 0,0-dimethyle et de
0,4-nitrophenyle

15/36 Παραθείον µεθύλ thiophosphate de 0,0-dimethyle
et de 0-4-nitrophenyle

�����������������
����������������

0,15περιλαµβανοµένου

Παραοξόν µεθύλ phosphate de 0,0-dimethyle et de
0,4-nitrophenyle

15/22 Φωσφαµιντόν phosphate de dimethyle et de 2-
chloro-2-diethylcarbanoyl-1-met-
hyle-vinyle

0,15

607/21 Φολπέτ Ν-trichloromethylthiophtalimide 15,0

— Προποξούρ Ν-methylcarbamate de 2-iso-pro-
poxyphényle

3,0

15/27 t.E.P.P. pyrophosphate de tetraethyle µηδέν (2)

6/5 Θηρέϊµ disulfure de tetramethylthiurame 3,8: φράουλες, σταφύλια
3,0: λοιπά προϊόντα

602/24 Τοξαφέν camphène chlore (67-69% de
chlore)

0,4

15/21 Τριφλωρφόν (1-hydroxy-2,2,2,-trichlorethyl)
prosphonate de dimethyle

0,5

(1) Αριθµοθέτηση του παραρτήµατος 1 της οδηγίας 67/548/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 27ης Ιουνίου 1967
περί της προσεγγίσεως των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων ως προς την κατά-
ταξη, συσκευασία και σήµανση των επικινδύνων ουσιών (ΕΕ αριθ. 196 της 16.8.1967, σ. 5), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 75/409/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. Ν. 183 της 14.7.1975, σ. 22).

(2) Αµελητέα κατάλοιπα µη υπερβαίνοντα το κατώτερο όριο ευαισθησίας της µεθόδου προσδιορισµού,
είναι ανεκτά.

(3) Ενδεχοµένως περιλαµβάνεται, η µεγίστη περιεκτικότητα των 0,4 ppm (µέρη στο εκατοµµύριο) που
καθορίζεται για το ométhoate.
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